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Loosen the bottom screws of the original strainer (C) and slide the water 
cooler grill from bottom to top between strainer and water cooler (D). 
Afterwards fix the strainer back with the orig. screws .
R 1200 RS/LC dismount the side panel additionally !!!

Lösen Sie die untersten Schrauben des originalen Schmutzfängers (C) und
 schieben den Wasserkühlerschutz von unten zwischen Schmutzfänger
 und Wasserkühler (D). Danach wird der Schmutzfänger wieder mit den orig.
 Schrauben befestigt .
R 1200 RS/LC zusätzlich die Seitenverkleidung demontieren !!!
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